
SHOTGUN SIGHT KIT "A" - SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHT #4
SINGLE

Replacement Shotgun Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “A” is truly one of the most unusual bargains ever
offered a Sporting Goods Store or Professional Gunsmith in a practical,
economical assortment of top-quality, replacement shotgun sights. The
workmanship is superb, being done on the most modern and up-to-date
machinery in the U.S.A. The sight globes are true spheres - not lop-sided as
those you have found on many other sights at a higher price. The threads are cut
onto the shank, and are clean, sharp and well-machined for the best possible fit.
Shanks are threaded right up to the base of the bead so you can set the sight
exactly onto the barrel. Your choice of sights in the Kit is extremely wide. There
are 2 shank sizes, 3 bead sizes and 2 bead colors, giving you a total of 8 different
sights to choose from so you can fit nearly any gun that comes into the shop. The
two shank sizes are 3-56 and 6-48. Size 3-56 is one of the most widely used
shanks in the industry and will fit most guns having threaded sight holes. The
6-48 shaft was chosen for the alternate size to be used when the original hole
must be redrilled and tapped - or where there is no hole at all - because 6-48 is
the firearm industry standard screw size, and every gunshop in the country will
have the drill and tap on hand to make the new hole. Bead sizes are .067, .130
and .175, (the most popular sizes), giving your customer the choice of small,
medium or large beads. In addition, each bead size is available in either Gold
color - machined from finest brass; or White color - machined from high tensile
aluminum alloy. Neither color will bleed at the heels, wear off with hard use, or
chip and peel, as almost all enameled sights eventually do. Brownells Shotgun
Sight Kit “A” comes to you very attractively displayed in a clear plastic counter
case. Each individual sight number is in its own plainly identified box on a black
tray. There are 10 sights of each number, giving you a total of 80 sights in the Kit
- 40 Gold and 40 White - a complete inventory of top-quality shotgun sights with
an absolute minimum of capital invested. Don’t pass up the opportunity to cash-in
on the shotgun sight replacement market. For an unbelievably low investment
you can have a complete, correctly balanced and assorted inventory of 80 superb
shotgun sights. Don’t let yourself get caught short when you can have them on
hand so easily. Order your Brownells Shotgun Sight Kit “A” today! Refill Sights for
Kit "A" - Refills for the Shotgun Sight Kit “A” are single or 10-pak of sights of one
number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "B"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "A" CONTAINS:

NO. HEAD DIA. SHAFT/
THREAD

DRILL/
TAP SIZE

COLOR

1 .067" 3-56 No. 45-3-56 Gold

2 .130" 3-56 No. 45-3-56 Gold

3 .175" 3-56 No. 45-3-56 Gold

4 .175" 6-48 No. 31-6-48 Gold

5 .067" 3-56 No. 45-3-56 White

6 .130" 3-56 No. 45-3-56 White

7 .175" 3-56 No. 45-3-56 White

8 .175" 6-48 No. 31-6-48 White

http://www.brownells.com/.aspx/pid=18593/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__B_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHT #4 SINGLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532132
Mfr. No.:
Color: Gold
Material: Brass
Refill Number: 4
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806014916

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells
SchrotflintenSichtkit „A“

Einleitung
Willkommen beim Brownells SchrotflintenSichtkit „A“. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren
Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Sichtkit nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen und ersetze defekte Teile
umgehend.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Gewinde der Sichtkugeln sauber und unbeschädigt sind, bevor du sie anbringst.
Verwende nur die im Kit enthaltenen Kugeln und Wellen, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Bei der Montage der Sichtkugeln auf der Waffe, stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Trage geeignete Schutzbrillen, um deine Augen vor möglichen Metallspänen oder Splittern zu schützen.
Verwende das Sichtkit nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.
Überprüfe, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.

Montage der Sichtkugeln:

Wähle die passende Welle (356 oder 648) für deine Waffe aus.
Schraube die Sichtkugel vorsichtig in das gewindete Sichtloch der Waffe.
Achte darauf, die Kugel nicht zu überdrehen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anpassung:

Teste die Sicht, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.
Führe bei Bedarf Anpassungen durch, um die Sicht zu optimieren.

Nach der Benutzung:

Reinige die Sichtkugeln und Wellen nach der Verwendung, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Bewahre das Sichtkit an einem trockenen Ort auf, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle defekten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Metallabfälle.
Wiederverwendbare Teile sollten an geeignete Recyclingstellen gebracht werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu deinem Brownells SchrotflintenSichtkit „A“ wende dich bitte an den Hersteller oder
den Verkäufer, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise die grundlegenden Informationen zur sicheren Verwendung des
Produkts darstellen. Halte dich an alle Anweisungen und Empfehlungen, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

SHOTGUN SIGHT KIT "A" Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the Brownells Shotgun Sight Kit “A.” This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before using the product to
avoid any risks associated with improper handling or installation.

General Safety Guidelines
To ensure safe usage of the Shotgun Sight Kit “A,” please adhere to the following guidelines:

Always handle the product with care to prevent injury.
Inspect the sights for any visible damage before use.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or adjusting the sights.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Shotgun Sight Kit “A,” take the following precautions:

Use the sights only for the intended purpose as specified in this guide.
Ensure that you are using the correct size and type of sight for your shotgun.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the sights to prevent damage.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when working with firearms.
If unsure about installation or usage, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of the sights in the Shotgun Sight Kit “A”:

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a drill and tap if required.

Choosing the Right Sight:

Select the appropriate shank size (356 or 648) based on your shotgun's specifications.
Choose a bead size (0.067, 0.130, or 0.175) and color (Gold or White) that suits your preference.

Installation:

If there is an existing sight, remove it carefully.
If no hole exists, drill a new hole using the 648 size drill and tap.
Thread the chosen sight onto the shotgun barrel, ensuring a snug fit.
Align the sight properly for optimal accuracy.

Final Checks:

Once installed, check the sight's stability and alignment.
Test the shotgun to ensure the sight is functioning correctly.

Disposal Instructions
When disposing of the Shotgun Sight Kit “A” or its components, follow these guidelines:

Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods of metal and plastic components.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the Shotgun Sight Kit “A,” please reach out to the
manufacturer or consult a qualified gunsmith.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Brownells Shotgun
Sight Kit “A.” Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit de Mirilla
para Escopeta “A” de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirilla para Escopeta “A” de Brownells. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una experiencia de uso segura y efectiva. A continuación, encontrarás pautas de seguridad y recomendaciones para
garantizar un uso adecuado y seguro del kit.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el kit esté fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su
uso.
Inspecciona el kit antes de usarlo para asegurarte de que todas las piezas estén en buen estado y no
presenten daños.
Utiliza el kit únicamente para su propósito previsto, que es la instalación de mirillas en escopetas.
Si experimentas algún problema durante el uso del kit, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Manipulación de las piezas: Maneja las mirillas y vástagos con cuidado para evitar lesiones. Las piezas
pequeñas pueden ser peligrosas si se tragan.
Instalación: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada para evitar accidentes. Utiliza
herramientas adecuadas para la instalación.
Uso de herramientas: Si utilizas herramientas para la instalación, asegúrate de que estén en buen estado y
sean las adecuadas para el trabajo.
Evita el uso excesivo: No fuerces las piezas al instalarlas, ya que esto puede dañarlas o provocar un mal
funcionamiento.
Almacenamiento: Guarda el kit en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y de la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar la instalación.
Reúne todas las herramientas necesarias, como un destornillador adecuado para los vástagos.

Selección de la Mirilla:

Elige el tamaño y color de la perla que deseas usar. Recuerda que hay tres tamaños (0.067, 0.130 y
0.175) y dos colores (Oro y Blanco).

Instalación:

Toma el vástago adecuado (356 o 648) según el tipo de agujero de mirilla en tu escopeta.
Rosca el vástago en el agujero de la escopeta hasta que esté firme, pero no lo fuerces.
Coloca la perla en la parte superior del vástago y asegúrate de que esté bien ajustada.

Verificación:

Después de instalar la mirilla, verifica que esté alineada correctamente y que no tenga movimiento.

Uso:

Utiliza la escopeta de manera responsable y siempre sigue las normas de seguridad al manejar armas
de fuego.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar el kit o cualquier parte del mismo, hazlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos y materiales de metal y plástico.
Asegúrate de que las piezas pequeñas no representen un peligro para los niños o mascotas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, recuerda que debes buscar un punto de contacto
en la UE para obtener asistencia. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y detalles del producto cuando
busques ayuda.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu Kit de
Mirilla para Escopeta “A” de Brownells.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Visée pour Fusil de
Chasse "A" de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée pour Fusil de Chasse "A" de Brownells. Ce produit est conçu pour vous offrir une
expérience de tir optimale. Cependant, pour garantir votre sécurité et celle des autres, il est essentiel de suivre
certaines directives de sécurité. Ce guide vous fournira les informations nécessaires pour utiliser ce produit en toute
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler le fusil de chasse avec précaution.
Ne laissez jamais le fusil de chasse sans surveillance, surtout en présence d'enfants.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez le fusil.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement de visée pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le Kit de Visée si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances altérant vos capacités.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou de remplacer les visées.
Ne pas pointer le fusil vers des personnes ou des animaux, même lorsque le fusil est déchargé.
Suivez les instructions du fabricant concernant l'installation et l'utilisation des visées pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, clé, etc.).

Installation :

Retirez l'ancienne visée, si nécessaire, en dévissant le fût.
Sélectionnez la taille de fût appropriée (356 ou 648).
Vissez le nouveau fût à la place de l'ancienne visée en vous assurant qu'il est bien serré.
Choisissez la perle désirée (petite, moyenne ou grande) et vissezla au fût.
Vérifiez que la visée est correctement alignée avec le canon.

Utilisation :

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que votre visée est bien en place.
Prenez le temps de vous familiariser avec le fonctionnement de votre nouvelle visée avant de vous
lancer dans des sessions de tir intensives.
Adaptez votre technique de tir en fonction de la taille et de la couleur de la perle choisie pour une
meilleure précision.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le Kit de Visée dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et la mise au rebut des produits en laiton et en
aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise au
rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Kit de Visée pour Fusil de Chasse "A" de
Brownells, veuillez contacter le service client de Brownells. Assurezvous d'avoir votre numéro de produit à portée de
main pour une assistance rapide.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Kit de Visée pour Fusil de Chasse "A"
de Brownells tout en assurant votre sécurité et celle des autres. Restez vigilant et tirez en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Mirini per
Fucile a Pompa “A” di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “A” di Brownells. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il Kit per segni di usura o danni.
Conserva il Kit in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Evita l'uso di strumenti o accessori non raccomandati dal produttore.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo del Prodotto: Prima dell'installazione, verifica che tutte le parti siano presenti e in buone
condizioni.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni per l'installazione per evitare danni all'arma o al mirino.
Uso Responsabile: Utilizza il mirino solo su armi idonee e in condizioni di sicurezza.
Vulnerabilità: Non consentire a bambini o persone non esperte di maneggiare il Kit senza supervisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite e un trapano se necessario.

Installazione del Mirino:

Seleziona la dimensione dell'asta e della perla desiderata.
Posiziona l'asta nel foro filettato dell'arma.
Fissa il mirino ruotando l'asta in senso orario fino a che non è ben salda.
Verifica che il mirino sia allineato correttamente.

Uso del Mirino:

Assicurati che il mirino sia ben fissato prima di utilizzare l'arma.
Adatta il mirino in base alle tue esigenze di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla le parti quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore
locale o le autorità competenti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Si prega di tenere presente che la sicurezza è fondamentale. Utilizza il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “A” di
Brownells in modo responsabile e conforme alle istruzioni fornite.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
do Strzelby „A” od Brownells

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Celowników do Strzelby „A” od Brownells. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania naszych produktów. Prosimy o uważne przeczytanie poniższej
instrukcji, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z celowników.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celowników do strzelby zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku, zanim przystąpisz do montażu lub demontażu
celowników.
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z celownikami ani związaną z nimi bronią.
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia celowników.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Celownika:

Upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku.
Wybierz odpowiedni rozmiar trzonka (356 lub 648) oraz kulki (0.067, 0.130, 0.175).
Wkręć trzonek w otwór na celownik, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.
Umieść kulkę na końcu trzonka i upewnij się, że jest stabilna.

Użytkowanie Celownika:

Po zainstalowaniu celownika, przetestuj go na strzelnicy, aby upewnić się, że jest prawidłowo
ustawiony.
Regularnie sprawdzaj celownik podczas użytkowania pod kątem stabilności i ewentualnych uszkodzeń.

Demontaż Celownika:

Upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku.
Odkręć kulkę i trzonek, a następnie przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj celowników ani ich części do zwykłego kosza na śmieci.
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat utylizacji materiałów
metalowych i plastikowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Celowników do Strzelby „A” od
Brownells, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zachęcamy do regularnego sprawdzania aktualności dotyczących bezpieczeństwa produktów oraz wszelkich
informacji o potencjalnych wezwaniach do zwrotu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dbaj o swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych podczas korzystania z naszych produktów.
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SHOTGUN SIGHT KIT "A" TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Onnittelemme sinua SHOTGUN SIGHT KIT "A" tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista tarkkuutta ja mukautettavuutta haulikkosilmien käytössä. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojalaseja, kun asennat tai käytät silmiä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotteen osia itse, ellei siihen ole annettu selkeitä ohjeita.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua, lopeta tuotteen käyttö välittömästi.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut kosteudelle tai muille haitallisille ympäristötekijöille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja osat ovat saatavilla.

Asennus

Kiinnitä silmävarsi tarkasti piippuun. Varmista, että kierteet ovat puhtaat ja ehjät.
Valitse haluamasi silmäkoko ja väri. Asenna se varteen seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Varmista, että silmä on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja olosuhteissa.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat vaarallisten materiaalien hävittämistä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Muista, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina annettuja ohjeita ja varotoimia, jotta voit
nauttia SHOTGUN SIGHT KIT "A":n tarjoamista eduista turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT KIT "A"

Introduktion
Tack för att du har valt Brownells Shotgun Sight Kit “A”. Denna produkt är utformad för att ge högkvalitativa
ersättningssikten för hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör förvaras utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att det inte finns några synliga skador.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till försäljaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Använd lämpliga skyddskläder och skyddsutrustning vid installation och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska installeras eller användas.
Använd bara de rekommenderade verktygen för installation av siktet.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Se till att vapnet är oladdat när du arbetar med installationen av siktet.
Använd inte produkten om du misstänker att den är defekt eller skadad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Samla alla nödvändiga verktyg som krävs för installationen.

Installation av sikten:

Välj det lämpliga siktet från kitets urval.
Skruva in siktet i det gängade hålet på pipan med hjälp av rätt storlek av skruv.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt och är i rätt position.

Användning:

Fokusera på siktet och justera det vid behov för att passa din skjutstil.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan du använder det.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Brownells
Shotgun Sight Kit “A”. Tack för att du prioriterar din säkerhet och andras säkerhet.
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Pokyny pro bezpečné používání sady mířidel pro
brokovnice „A“ od společnosti Brownells

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu mířidel pro brokovnice „A“ od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval vysokou kvalitu a spolehlivost pro všechny uživatele brokovnic. Abychom zajistili bezpečné
používání a maximální spokojenost, přinášíme vám tyto pokyny pro bezpečné používání a údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Používejte mířidla pouze pro zamýšlený účel, tedy pro brokovnice.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s mířidly dodržujte základní bezpečnostní opatření, abyste předešli zranění.
Kontrolujte mířidla před použitím na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte mířidla a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před instalací mířidel se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste předešli poškození mířidel nebo zbraně.
Při instalaci mířidel dodržujte doporučené postupy a specifikace výrobce.
Při používání mířidel se vyvarujte jakýchkoli nárazů nebo otřesů, které by mohly způsobit jejich poškození.
Mířidla jsou určena pouze pro použití na zbraních. Nepoužívejte je na jiných typech zařízení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, že máte všechny komponenty sady: 10 mířidel každého čísla (zlaté a bílé).
Ujistěte se, že máte správné nástroje: vrták a závitník pro hřídel 648 nebo 356, podle potřeby.

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a bezpečná.
Vyberte vhodné mířidlo podle velikosti a barvy, které chcete použít.
Pomocí vrtáku vyvrtejte otvor do hlaveň, pokud je to nutné, a poté použijte závitník k vytvoření závitu.
Vložte hřídel mířidla do otvoru a utáhněte ji podle potřeby.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně upevněna.
Při střelbě se ujistěte, že mířidla jsou správně zarovnána a že zbraň je v dobrém stavu.
Po použití mířidla důkladně vyčistěte a zkontrolujte na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci obalových materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti a použití produktu kontaktujte prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo produktu a další relevantní informace.



Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny pro bezpečné používání a údržbu produktu. V případě jakýchkoli dotazů nebo obav se
neváhejte obrátit na odborníka.


